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Banenmuna TumapeHko

JIeKCMKO-ceMaHTUYHI POLeCcH B 3all03UYEHUX
Ha3BaX MPUMIIIleHb Ta YaCTUH JBOPY B
MiBHIYHOYKpPaiHCbKOMY apeaJi

1. IlocTaHoBKa npo61eMu

3aro3nveHi CJI0Ba, MOTPANMBIIA JIO CTAPOYKPATHCHKOI MOBM, 3a3HaBaIM B IIPO-
11eCi PO3BUTKY Pi3HUX 3MiH, KOTPi CHPUYIMHSIIUCS BJIACHE JIHTBICTUYHUMMU (ak-
TOpaMM ¥ MO3aJIiHIBICTUUHMMM, 30KpeMa IOB’sI3aHuMMU 3 JileHoTaToM. st onu-
CyBaHOI TPYITM JIEKCUMKM BJIACTMBA AMHAMIYHICTh, HATIOBHEHHST TUTOMUMM 1 3a-
MMO3MYEHNMU eJIeMeHTaMM, HaJIeXXHICTb 0 3araJlbHOBXXMBAHOTO TIacTy. JIek-
CUMKO-CEMaHTHUYHI BiTHOCMHM, Y SIKi BCTyIasiM 3allo3ndeHi JIEKCEMM B IMiBHIYHO-
YKpaiHCbKOMY apeaJti Bif XVI CTOJIITTSI 0 CbOTOACHHS, AeTaJlbHO HEe BUBYAJINCS,
TOMY IIPOIIOHOBAHA CTATTSI Ma€ aKTyaJIbHICTb.

Ha3Bu mpumimieHs HEOZHOPA30BO CTaBaM 00’€KTOM BMBUEHHSI - 1 JaBHIX
TekcTiB (C. I'punienko [['punieHko, 2017], 1. Kepauupkuii [Kepauupkuii, 1970],
I. Hapanynra [IJapanynra, 2010], M. Xyaam [Xymar, 1961], i 6aratbox perioHiB
Ykpainu (B. birycsik  [Birycsk, 2015], K. I'myxoBueBa [I'yxoBueBa, 1997],
JI. Jopoiienko [[loporeHko, 1996], C. [Momimyk [[Tomimyk, 2019], P. Cepmera
[Cepmera, 2012], JI. Tumenko [Tuienko, 2006], [. Tomep [Tomep, 2013],
O. Yaran [Yaran, 2018] Ta 6araTo iHIINX JOCTIIHNUKIB).

2. MeTa po6otu

Meta poboTu - oxapaKTepu3yBaTH JIEKCMKO-CEMaHTMYHI 3MiHM B 3alI03MYEHMX
CJIOBax Ha MO3HA4YeHHs NIPUMIllleHb Ta YacTHH ABOpPY, KOTPi QYHKIIOHYBaIM B
TekcTax XVI-XVII cT., CTBOpeHMX Ha TOJIIChKili TepUTOpil, 3a MaTepiaylaMu [ia-
JIKTHUX CJIOBHMKIB JIOCJIi/DKYBAHOTO PEriOHy TPOCTEXUTU CeMaHTUUHMI
PO3BUTOK aHaJIi30BaHMX JIEKCEM 10 KiHIsT XX CT.

Acta Academiae Beregsasiensis, Philologica 2022/2: 25-40.
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3. Buxsiazg oCHOBHOTO MaTepiary

Y mam’saTKax AiJIOBOi IMMCEMHOCTI BUOISIETHCS iHIIIOMOBHA JIEKCMKA, SIKA ITI03Ha-
Ya€ Ha3BU MICIIs, Jie € OYZIMHOK i3 TOCIIOAaPChKUMM IIPUMIllleHHSIMMA. [3 KisTbkoMa
3HAYEHHSIMM B MiBHIYHOYKPAiHCPKMX TeKCTax 3adiKCOBAHO JIEKCEMY naays,
nasus (n. plac, HBH. Platz moxoauth Bim HmaT. *plattea (< platéa) ‘micue,
BifiKpuTHI TipocTip, Bysuist’ (ECYM 1V, c. 433-434). C/10BO BXXMBaIOCS 3i 3Ha-
YeHHSM ‘BUJUIEHe MiCIle TepeBa)kKHO IIifT 3abyzioBy’ Bif XIV cT.: mo(m) nas(uw)...
8EUHbL(MU) Yachl Ha cebe Og(p)ruca(mu) u excusa(mu) u Ha HE(MB) cA bydosa(mu)
(BT, c. 35). Hagasi B siekceMi po3BUHYJIMUCS JIOAATKOBI 3HAYEHHS — ‘TIoJie’: nasy,
HEMANblU, STYMEHEM U SIPOH0 NUIEHUUE, HENOMCAMbIUL 3aCESHBIU, HA KOMOPOM
M02/10 6blm Kon's Kuakadscam anbo u 6oaweu (JIynpk, 1647; CP, c. 334); ‘micre 3
6yIMHKOM i 3 TEpeHOM HABKOJIO HBOTO': 080pbL 3eMAHCKUE 85 3aMOK: NnaHa
Onuxuess [opHOoCcmaess .. a UHWUe NIAUbl 3eMASHCKUe, u Mbcmuxue, u
nonosckue nopoxcHu (OBpyd, 1684; ApxIO3P IV/I, c.37). deski 3HaYeHHS
JIeKCEMM naay, BUSIBJIEHI B JOCTHKyBaHMX TMam’siTkax (‘BuiseHe wicie
TepeBXHO TIif, 3abyAoBY’, ‘Micie 3 OYyAMHKOM i 3 TEpeHOM HaBKOJIO HBOTO',
‘mosie’) 3 He3HAYHOI0 MOAUPIKAIIIE0 — ‘IUTSTHKA 3eMJTi’ M pa3oM i3 HOBOHA6YTUM
3HAYeHHSIM ‘JacTMHA I10JIs1 BMOpaHa /ISl IIOJIIOBAaHHSI — YXKMBAIOTHCSI HMHI B
mosTicbkmx roBipkax (C3III I, c. 56; HukoHYyK, C. 23).

Jo 1i€l JIeKCMKO-CeMaHTMYHOI MiATpynM HaJIeXUTh 4YacTO BXMBaHUMA ¥y
maM’sITKax TepMaHi3aM ¢oaeapoks, ¢opeapok, ¢Poaseapks (ctm. forwark,
folwark, ceu. vor-wérc (BEST, c. 378) ‘GpiibBapoK: Ma€TOK i3 HAJIEXXHUMMU 10 HHOT'O
JKUTJOBMMU i TOCIOJAPCHKMMM TIPUMIIIEHHSIMI : ...Wicb ne(p)ee(w) Ha mo(m)
dsopuwiu $0168apoks Mo2o xcuoa 6wi(n), a mene(p), de(w), 20 Po(1)8apoKs &€ 3
0H020 Mbcmasla 3HECEHO U NOCMABAEHO ECM's 3@ J0P02010, Ha Opy2o(m) mbcmbuy
(JIyupk, 1545; JIM, c. 173); CgHa 6030(8) 835(1) mpucma u na(m)osca(m), a no
¢go(n)sa(p)xo(x) me(cm)ku(x) noepabu(m) u nobpa(m) po(c)kasza(n)... OKurommp,
1590; AXKTY, c. 73); ...66L1% ecMu 8 doMYy NHA J[aHUENSA Bblluno1ck020 Ha $p018apKy
€20... OKurommp, 1635; AXKTY, c. 175).

Ha nmo3HaueHHsI IpUMILI[eHHS], Y SIKOMY ITPOXKMBaJIM JIOAY B TeKCTaX QYHKITIO-
HyBaJ/IM KiIbKa Ha3B: 3a [IOXOKEHHSIM OfHi 6y mMTOMI, iHIII - 3aro3uyeHi B
Pi3HMI TIepioA, TaKOXX BUSIBUJIM COLiQJTbHY ndepeHITialiiio Moo iX GyHKIIOHY-
BaHHS. [3 4acTO BXXMBAHMM MMUTOMUM CJIOBOM 0OM®, BUKOPUCTOBYBJINCSI 3aII0-
3MYEHHS 3 iHIIMX MOB, SIK-OT: i3 ipaHCBhKOI - xama, JiekcemMa IoTpanuia e B
JTaBHbOKUIBCBKUIM TIEPIOZ] 1 € JIOCUTH TOIIMPEHOI0 B JOCIIHKYBAaHMX TEKCTaX
(ipan. kata [ESB, c. 57]) ‘xaTa’: ...a 1 8 mo(uw) xame mewxamu maro nomo(/1), noku
Mu epowu ocmamo(k), mo £(cm) kon wecmHaduam, wmdadym (OKuromup, 1590;
AXKTY, c. 63); ...8ude(n1s) g(c)mu do(m) 8g(c) w(m) mana 0o senuxka Pomana
Kpa(s)ua cnane(Hs) u w(2)Hue Ha mo(m) me(c)yy, 20s xamsl 6bL1u (GKutomup,
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1611; AKOKTY, c. 214); 3 os1bcbKoOI — xaayna (11. chatupa [ESB, c. 55-56]) ‘cessiH-
CBKMI 6yAMHOK, XaTa’: y Ba(c)ka Bymonoza @(8)ca mu(p) osu, bapaHa, ma(c)aa
kea(p)HeYs, nuea 3a 2powiu(u) decems, 8Y3s HOBbL(LL) 3a 3010mbl(X) name, kKy(p)
decems, 8enspa KO(P)MBHO20 3 Cad3y, U Xaayny My BHUBEHD OE(pP)HYAU
(OKurtommp, 1635; AXKIY, c. 161); 3 repMaHChKUX — 6YObIHOKS: ...0y0blHOK® 3
dsopoms 3abpanu (OKurommp, 1635; AXKITY, c. 188) (ctn. budynek, cBu. buding
[ESB, c. 45]) ‘6yanHOK .

Biz anastizoBaHOro mEpiozy /10 CbOTO/IeHHST B HM3IIi 3alI03MYEHMX CJTiB Bi10y-
JINCSI CEMAHTMYHI 3pYyIIEHHS: y JieKceMi 6YOUHOK A0 OCHOBHOI CeMaHTMKU
‘Oy/IiBJIsI, CIIOPYAa, PU3HaYeHa /IS )KUTIa’ JIoAaTacs Iie o/fHa ‘HayKOBUIM KyJTb-
TYPHO-OCBIiTHi}, MOOYTOBUI Ta iH. JIepXKaBHMI 3akjaZl, yCTAaHOBA, a TaKOX
6yniBis, fe BiH (BoHa) mictuthess’ (CYM I, ¢. 247). TakoXx Ha ITPYHTi reHEpPaTUB-
HMX 3HaueHb 3’ SIBUJIMCSI HOBI B CJI0OBaX Xama ‘CiJibCbKMiA OZTHOIIOBEPXOBUM KUTJIO-
BUIM OyIMHOK’, ‘BHYTPIIIHE YXUTJIOBE MPUMIIIEHHSI TaKoro 6yAMHKY, ‘poAuHa,
JIIO7TH, SIKi TepebyBaoTh B oAHOMY Takomy mpumimenni’ (CYM XI, c. 29),
‘BiJIoKpeMJIeHa CcTiHaM¥M abo ITeperopo/IKoIo XKuja YacTuMHa 6yimHKy (HMKOHUYK,
c. 122). CyJyacHe 3Ha4YeHHS CJIOBA xaayna ‘CTrapuit, Hy>XZIeHHUM [1iM; TTPUMIiTUBHE
YKUTJIO  TIONIMpPEHE B yCbOMY YKpaiHCbKoMy apeati (HMKOHYYK, C. 115), y IiB-
JIEHHOYKPAiHChKMX roBipKax 3adikCcOBaHO 3HaUEHHS ‘CLIbChbKa XaTa’ (Tam camo).

CJi0Ba OAEKYIM BUKOPUCTOBYBINCS 3aJIEXHO BifI COIia/TbHOTO CTAHOBUIIA
ocib - mexcemy doms Ta 6YOUHOKS HOMIHYBaIM IIepPEBXHO IIOMEIITKaHHST 3aMOXK-
HMX BEPCTB HaCeJeHHs, a Xaayna, 2pudHs, xebopa - MigAaHUX, Yessifii, TOO6TO
HIDKYMX BEPCTB HacesJieHHs1: A nomo(m), yxcanosa(g)uuce, no(d)daHble u(x) y
xaaynst ceou no(s)sonokanu (JKuromup, 1605; IMBH, c. 35); A Ha0s mo u mele
Xxanaynsl ny(c)mole, € KOMOPbIXB NO(0)0aHbIXs NPOUB PO302BHAAU, PO(3)6Upams u
Ha (0)posa 0o neuyoss naaumes kazaau (OKutomup, 1635; AXKIY, c.127);
Nnod0aHbLXs £20 ... 30€2/1bIX6 U YMEK/BIXD ... KOMOPLLE 6bLIU NPULLAL 0151 KYNnosaHs
Xxaayns u naayos 6 dom 0o nomeHeHo20 gouma (CKutommp, 1646; CP, c. 329).
YXUTO CI0BO X£60pa, sIKa TO3HaYasla NPUMIIIEHHS, V SIKOMY JKMIM HIDKYI
BepcTBU: M xoduau, (1), no xebopu moe(1) 801bl, KOPOBLL, L108ULbL Mabosaau U
wo(p)Horo cmynoto a(m)nossdanu (OKuromup, 1590; AXKT'Y, c. 44). BusisneHo B
TEKCTi Ha3By 2pudHsi, 3allo3uueHy 3 JaBHbOCKaHAMHaBCbKOi MoBu (ECYM I,
C.594) TPUMIIIEHHS, ¥ SIKOMY MPOXKUBaIa Yessifp’: Toecm Hanepssu 080pey
moeo 6osipuHa KyamuH: ceemauya 3 CEHMU, a 2pUOHA 3 CEHMU, a cmauHs (JIyupK,
JIK, 1560-61; c. 373). Ha cygyacHOMY eTarli yKpaiHChKOI MOBM J[Bi OCTaHHi JIEKCEMU
BUMIIUIN 3 YXKUTKY.

[3 JTaTMHCHKOTO DKepesa 3a MOJIBCBKUM IOCepeHUIITBOM MOTPAIINB HOMEH
KomMHama: ¢ komsHamu suwedwu (JIympk, 1631; ApxtO3P VIII/3, c. 584) (cTI
komnata, cnat. cam(i)nata [ECYM 2, c. 466] ‘kimHarta’. Jlekcema mepebyBac B
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aKTMBHOMY CJIOBHMKY YKpaiHChKOI MOBM: ‘BifJOKpemJieHa CTiHamMM abo Tiepero-
POIKaMM YacTuHa 6YIMHKY, KBapTUPH IJIs1 TPOXKMBaHHA B Hilt' [CYM 4, c. 162].
3 repMaHChKMX MOB aCMMITIOBAJIOCh CJI0BO kemaxs (OBpyd, 1684; ApxtO3P VII/2,
c.36) (crm. gmach, cBH. gemach, uHBH. Gemach [ECYM I, c.533]) ‘kimHara,
OPUMILIEHHS: ...2 Hads CEeMmIuUel0 KeMaxs NOMCUMOYHbIL Ky cmpenvob,
6oporumu ycezo mbcma... (OBpy4, 1684; ApxtO3P IV/I, c. 36)

Bes3 3HaUHMX 3MiH y Cy4acHil YKPaTHChKiil MOBi BYXMBA€EThCSl Ha3Ba k2aHo(k),
KOTpa csira€ HiMeIbKOTro eTuMoOHa (CTII. ganek, HiM. Gang ‘Kopuzop, xift’ [ECYM
I, c. 468]) ‘raHOK’: ...y 08ope neka(p)Hi0 HOBY(10) U K2aHO(K) 6KO/10 WNAaAEHO
(OKurommup, 1609; JIMBH, c. 149).

Bussieno cnoBo kyxHs (1. kuchnia, 4. kuchyné, asu. kuchina, HBH. Kiiche
[ECYM III, c. 164-165]) ‘KyXHS': KOTOPBIM JOMBI MOXETD €II0 MOMPABUTH, 60
JIEPEBO 7106pO, TOJIKO MXB Tpeba 3HOBY MEPECTABUTU. A KyxHM IIBB 06Dl CyTh
(JIynpk, 1545; JIM, c.132), ¥ cBeT/IMUKY Tpu Kyxau (KpemeHnenp, 1545; JIM,
C. 201). JlekceMa 3a3Hajla CEMaHTMYHOIO PO3BUTKY B YKpaiHCBKill MOBi, KpiM
3Ha4YeHHS ‘Clellia/IbHO IIPUCTOCOBaHe MPUMIIlIeHHS 3 Y410, IVIUTOIO i T. iH. A1
TIPUTOTYBAaHHS DKi’, pO3BMHY/IUCS — ‘Habip cTpaB; xapakTep xapuyBaHHs (CYM
IV, c. 420) Ta ‘BuJI MebJTiB, SIKi Crielia/TbHO TTPM3HAY€eHi B KiIMHATY, Jie TOTYETHCS
¥ 36epiraeTncs ixa’.

Ha3Bu rocrnofapchKux MPUMIleHb TaK0XX PO3IMIMPIOBAIMCS 3a JOIIOMOT0I0
3aro3uyeHb 3 pi3HMX MOB, HacamIepe/, 3 repMaHCbKuX: /10x% (1. loch, cBH. loh
[BESI], c. 59]) ‘OMBHULS : ... YkpaOeHE 20penk... To 8ce 3a wOHY HOU'® 8bIKPAONG
3 n0xy... OKuromup, 1630; SIKOBEHKO, c. 169); cmodoaa (11. stodola, nBH. Stadol
[Briikner, c.516]) ‘cromoma’: Ta(m) xce eudu(n) wony a(n)6o cmodony, 8
Komopo(u) 6bL1 310%coHbI(U) none(n), nomaws k(). £(20) m(n). Kope(u)kozo
60uoks w(c)mosdecams u mpu (Bonogummp, 1630; TY c. 293); wona (1. szopa,
schopf(e) [ESB, c. 605]) ‘moBiTka’: M npocu(n) @ 8uxca Ha waaeda(H)e mbl(x)
mosapo(8), 36024css, noneno(s), komopbwle, 0g(1), 30cmanu 8 wone Ha bepe(2) byay
ys Ycmunayse... (JIyiipk, 1562; TY c. 97); scumo 8 wone 8 mexox (Bonogummp, 1568;
TV c. 126). Ci0BO wona B MiBHIYHOYKPaiHCbKOMY apeasli Ma€ po3raly>KeHy JieK-
CUKO-CEMaHTUYHY CTPYKTYPY ‘TIOKPIiBJIsl, HAKPUTTS Ha OIIOPax JJIsl 3aXUCTy YOI 0-
HeOyzb Bifl coHIIs, morty i T. in.” (CYM XI, c. 509), ‘IOXMJINIH 3i cCX0AaMM CIIYCK 10
JIbOXY, IpUKpUTUI JamikoMm (HuxoHUyk, c.76), JTiTHE BiAKpUTE MPUMIlllEHHS
Uit Xymobu' (tam camo, 93), ‘HaBiC Ha YOTMPBOX CTOBHAX [yisl 3b6epiraHHS
He0OMOJIOUEeHUX CHOIIIB’ (TaM caMo, C. 94), ‘6ymiBJist 4151 36epiraHHs 361¥0KsI, TI0-
JIOBH, CiHa, TSI MOJIOTHOM, BisSTHHSI, iHOZI IJIST TPaHCIIOPTY TOINO (TaM camo,
c. 98), ‘omamoBada 6ymiB/Isl IJIsT OBOYiB, PPYKTIB Ta iH. mpuraci’ (TaMm camo,
€.102), Ha Bciit Tepurtopii IIpaBobepexxHoro Ilosticcsi mommpeHe 3Ha4YeHHS
‘OyAiBst st IpoB’ [Tam camo, C. 105], ‘OyZiB/Is 3 OAHI€EI0, IBOMa ab60 TPhOMA CTi-
HaMM JUISL BO3a Ta IHIIOTO CLIbCBKOIOCIOAAPCHKOrO peMaHeHTy (TaM caMmo,
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€. 107), ‘TIOBiTKa AJIsI CiHa y BUIJISZI JAaXy Ha YOTMPHOX CTOBIAX (TaM camo,
C. 109). YaCTOBXXMBaHUM € 3all03MUYEHHS WNux1eps, Wwne(x)aeps, cnuxaeps (1.
spichler, 3acrt. Spichler, cBH. spichler [ECYM VI, c. 463]) ‘Tocriojiapcbka OyziBiis,
KoMopa’: ...M0 &CMb Xuma Kopeub N0 NEMUOECAIMS 2POWEN NOAbCKUXG, a
NBWEHULU — NO KONE 2POWE(U) AUMOBBCKUXS, U HE MEA® 1MO20 3604CBS1 3%
wnuxagpy 6pams... (Bomogummp, 1595, TY c. 229); ...0o0 wnu(x)aepa naHa
Bu(n)zeama woso3umu u ckaadamu mble MOBapbl ECHBLE, NONEbL CMA(/1)U08AHbLE
u u(r)wue sbicmasumu... (Boogumup, 1619; TY c. 266); ...exanu 3 po(3)Hbl(M)
360xce(m) 0o wWnux1EPo8s n08000ssbLX... (Bomommumvmp, 1635; TV c. 302). Jlekcema
XapaKTePU3YEThCSI B TOBOpPAxX IMIMPOKOI CEMAaHTUYHOI aMIUTITY/IOK: WNUX/P
‘komopa’ [CYM XI, c. 523], wnuxip / wnuxaip ‘Komopa Jiyis1 36epiraHHs 3epHa’,
‘HeBeIMKa KOMip4YMHa, MobyZi0BaHa OKPEeMO Bifl XaTH 151 36epiraHHs caia, m’sica’
(C3IIT 11, c. 275), ‘koMopa Ha 36DX0KS Ta iHI mpuItacH, 36y/10BaHa Yepe3 CiHn
(HukoHuUyK, C. 101).

JIaTMHCBKOT MOBU CSITa€ CJIOBO CNUMAPHS, sSIKe B TaKili GOpMi MOTPAUIIO IO
CTapOYKpPaiHCBKOI 3 MOJIbCHKOI (1. SpiZarnia BiJi CTIIL. spiZ(e), CBH. Spise, C/1aT. spesa
[ESB, c. 568]) ‘po0BOIbYUMIA CKIIA[T: A WKO0/10 HACNUNMCOBAHbA 3aMbK0OB020 padu
6bLXMO NUCAAU, UHO HUHO20 ECMO HE BUOEAU — HE MO/1bKO 300364, MYKU U KPYNb,
maca, medo(s) npbcHbl(x) y cnuxca((p)Ha(x) u e noepebe(x) nbm, ane Hu2de
acadHozo // [ME/59/46] xadbHo20 3e(p)HEmMu Hemaww... (JIyUbK, 1545; JIM,
€.146); A wmo ca dombluem cnuxca(p)Hu, conody, 60(1)HO emy conodamu
npodasamu u nusa eapu(mu) camomy u npodasa(mu) wu(H)kapo(m)
Mmewa(H)kums (1) u xncudo(s)cku(m), a HUk20bl w(m) cnuxca(p)Hu €000y HE mMasm
dasamu nsi(m)Ha(0d)uamu epoute(u) conodossHozo (Kpem’siHelrp, 1569; TY, c. 131).
SIK 3acBifluye KOHTEKCT, aHa/Ii30BaHa JieKceMa Majla He TiJIbKM 3Ha4deHHS
‘TIPOZIOBOJIBYMM CKJIAQJT, a M, MOXJIMBO, O3Hauaa Ie ‘TIPUMIIeHHS, [ie
36epiraioTbcst rapMaTi’, SIKIO Take MPUMIIeHHsI MoOyZoBaHe B 3aMKY: ... & Ha
cnuwicapHaxs Yomslpu 0baa ... (Kpem’'stHenp, 1545; JIM, c. 402); kHA3b 6uCKyn®
BUUHUS CBOUMD HAK1A00MB 0E8IMb CNUNMAPEHD OEPEBEHBIXD 0/151 HACNUNMCOBAHbA
3aMBKY, HA KOMOPbIX® CNUXCAPHSX 0EB8SIMb 8EPX08B, @ NO0 Mblmu 8epxu Mbau
0baa cmosmu (Kpem’siHellb, 1545; JIM, c. 200). B ocTaHHPOMY 3Ha4yeHHi CJI0BO
BCTYIIA€ B CMHOHIMIYHi BiJlHOIIeHHSI 3 HOMeHaMu xopak6s: 0bas ecauxkuxs y
xopabbe (JIyubK, 1545; JIM, c.145) ‘TOpuMilneHHs1 A1l 36epiraHHs rapmar y
3aMKy, Lielixays’ i woda: a wduradyams 0b1s, Komopwblu cmosms 6 Wogpe, HUXCAU
masa woga exce ca ckasuna, mpeba wnpagosamu ... (Kpem’stHelb, 1545; JIM,
C. 202) ‘HaKPUTTS Ha OMopax JiJIsl 3aXMUCTy 4YOro-Heby/Ib Bim COHIlT abo mory’,
€TUMOJIOTIIO SIKMX 10 KiHLSI He 3’sICOBaHO. AHaJIi30BaHi Ha3BM BXKMBAIOThCS MIPU
omycax 3aMKiB. Y CydacHiil yKpalHCBbKill MOBI CJIOBO CnujcapHsi MapKYeETbCs SIK
3acTrapisia Ta fiasekTHa: cnidxcapHs ‘komopa’ (CYM IX| c. 524-525).
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VY TekcTax mam’siTOK QYHKITIOHYE JBa JIUTYyaHi3MU - KIYHS, KJIOHS (JIUT.
kltonas [ECYM I, c. 467]) ‘wiyHS, cTO/IONA’: ¥ KIYHMU 3aMOKD (OTOMBIIN Y3SLTh
TTaIlIHM MOJIOYOHOE, YXUTA KOJIOM IETHA/IBIATb, IMIIEHUITBI KOO, IECETD, (MOBHCA
KoJiof, meTHaAaTh (OKutomup, 1590; AXKTY, c. 54); Takb TEXD M KJIOHS (3ropisia
- B.T.) 30 Bcmu(M) 3B60KO(M), KOTOPO(r0o) 6BUIO TOTOBO(IO) M BB MEXHI
HampeHO(ro) ko(p)upl AeBs(T)aecs(T)... (JIyupk, 1625; CP, c. 187).

3amo3uveHo CJIOBO CBUPEHB (JIUT. svirnas) ‘KOMopa, XUTHUIIS: ... B TOM
3aM'bKy MAETh 3aHSITO OBITH ABAIIAT U IIECTH a ABb BEXKM a 6AKBINTA. A HA3BBIITD
Ma€ETh WCTATUCA JIBa CBUPBHHI ... (OKutomup, 1545; JIM, c. 244); ...BEIUIID, Ae(1),
B 3aMbKy HAIlIOMb Ha CBU(P)HE CTEPEYM, & WHHU, JIE(M), 3/laBHA HE CTPETMBAIN...
(OKurtomup, 1545; JIM, c. 247), KOTpe BXXUBAETHCS B ONMCI YKMTOMMPCHKOT'O 3aMKY.

Y mam’stkax QYHKIIIOHYBJIO JAaBHE IIPAC/IOB’STHCBKE 3allo3WUYeHHS 3
repMaHCBKMX MOB Xwika (mrepm. *hisa (< *kiiso/ *kuso) ‘YKpUTTS, 3aXuUCT’
(ECYM 6, c.172-173) ‘Komopa’: A u(H)wue 3 ceHE(W), 3% Xudcu CKpu(H)KU,
maymoku, ce(0)na, caza(u)daku, cabau, poeamunsl u u(H)wue peuu 6panu (JIyupk,
JIK, 1560-61; c. 2770); ...mo2o (%) Yacy u OHA no(0)daHbl(X) MOU(XB KAEMU, XUNCU
8 cene Bexcose, 3a(m)ku w(m)busa(m) (c) kneme(u) u (c) xu(o) kasza(n), 60(0)Hu
3 yboeumu mag(m)Hocmsamu no(d)0aHsi(x) mou(x), ce(p)msaeu, Koxucyxu, KOHU
uMeHyOuU Ko3a(lW)Kkums, 8ce nobpa(n) u nozpabu(n)... OKuromup, 1611; AKOKTY,
C. 55). Y cy4JacHilt yKpaiHCBKill MOBI JieKceMa Ma€ 3HaueHHsI ‘KoMopa’, ‘HeBeIMKa
ybora xatuHa; xanymna’ (CYM 11, c. 52), y MiBHIYHOYKPaiHCBKOMY Hapiddi — xexca
‘xata’ (C3IT, II, c.227), xuxa ‘71030Ba TpuOyZOBa A0 XaTH, IO CIIYKUTh
KoMipunHow’ (JInceHKo, C. 224).

Y [OCTiKyBaHMX TEKCTaX YXKUTO HMU3KY 3all03MUYEeHMX Ha3B IOCHOJAPChKUX
MIpUMIIIIEHb IS 3epHa, CHOIIB, MPOJIYKTIB Xap4yyBaHHS, XaTHiX pedyel TOIIo,
30KpeMa KAYHS / K/1O0HS, CBUPEHS, CNLDICAPHSL, WNUXAEPS / WNE(X)NEPD / cnuxeps,
wona, cmodoa, xuxca TIopsifi i3 JaBHIM 3armo3udeHHsIM komopa (CKutomup, 1582;
AKMY, c. 39; XKuromup, 1650; IMBH, c. 204) (3 sat. camara abo Tp. Kaudpa
[ECYM 2, c. 540]).

B aHartizoBaHMX IIaM’ITKaxX JIEKCEMa IIOJIbCHKOTO IIOXO/DKEHHSI CK/1ens,
coeknens (1. sklep [ESB, c.551]) yXuBatacsa 3i 3HAYEHHSIMM KpaMHMIT abo
‘cks1af, Jie 36epiraBcst ToBap’: CK/1EN® ObL1% BbIKPATB, a 85 OpyauuU CA 006bl8aNS...
(Bonogmumup, 1587; TY, c. 213), kpa(M)HUUbL U CKAENBL U(X) ... 3aNEYAMOBaHbLE
g(cm) (BT, c. 153); Taks mput 1bma my(m) y Bonodumepu AHOpe(w)ko Kpassus
CKAEN® ObL1B BbIKPANs, a 86 Opyaull CA Ck1ens 000bl8ans, ane He 000bL1B
(Bonogumup, 1587; TY c. 211). MOXJIMBO, y JYLIBKMX KHUTAX 1€l HOMEH TaK0X
MaB 3HayeHHS ‘JIbOX, IiJBal’: C6K/AENbL 3@ HEWNAMPEHOCMBI0 NPOKANblBAMs
(JIynpk, 1545; JIM, c. 131); 8scadumu ... 8 080pE 8 CKAENE MYPOBAHOM... (JIyLIbK,
1625; CP, c. 196); y M03Ha4YyBaHOMY JIEKCEMOIO TIPMUMIillleHHi TaKoX 36epiraiacs
36posi: 0babuo 3s20pba0se 8 MOMB XHCE CKAENE, 20 CYMs OPOHBHBLIE DPEYL,
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cmapocebmbCKOE, KOMOPOE MO*CEMb nepeaumu Ha 0o6poe... (JIyubk, 1545; JIM,
C.145). B yKpalHCBKi/i MOBiI HaMOUIBII MOIIVMPEHUMMU BUSBUIIUCS 3HAYEHHS
‘3aKpUTe NMPUMIIIIEHHS], Y SKOMY 30epiraioThbCsi TpyHM 3 IIOMepauMu’, ‘mificobHe
TIPUMITTIEHHS JIJIs1 36epiraHHs 36poi, rocroJapcbKOT0 peMaHEeHTy i T. iH.; CKJIaT,
piiKO BXMBa€eTbCsl TakoX ‘ckieminHs (CYM IX, c.279-280), cemaHTHKa
‘KpaMHULIST 3aUIMIITMIIacs B 3aXiJHONOIicbKMX roBipkax (C3IIT II, c. 151).

HermooiMHOKO BXXMUTO iHIITOMOBHI CJIOBA B Ha3BaX YacTUH JBOPY: w(6)1aHOKS
(11. oblamek [TumueHKO 2, C. 9]) ‘KpUTHI JilepeB’STHUI TIapalieT 3Bepxy 3aMKOBOI
cTian’: Q6poHbl Me(dc) No wbAaHKOMb: KO(/1)A, KO1000Kb, KAMUHBA, HEMAUB,
WOU(H) Mpu3ybs CMOUM®s a MOXCEM® ObIMU 8 HOMbIPEXD 60 8 nEMU 20pPOOHS(X)
€ mog cmopoHbl, w(m) mo(c)my, koao0bku npusutaHst (Bonoaummup, 1545; JIM,
C. 111); A komopbu 08’5 CMOPOHTL CYmb 6€3%6 WH1aHBK08b, (W MOMB NO8BOUAU, UXKCb
NEPEDs MbLMS HUKOAU MaMb w61aHbK08b HE 6bL10, 6€(3) KOMOpbI(X) ECMs 8EAbMU
mpy(0)HO XOHCEHBA U CMPENLObL HE3IBNEUHOE 8 UaCs NPbL200bl Hca(0)How Mbporo
6bimu He moxcems (JIyIbK, 1545; JIM, c. 131).

BrokpemMiteHO 3armo3nyveHHs 3 TIOJIbChKOI MOBM — 6poHa (ctiL. brona [BES I,
c. 78]) ‘6pama’: (0)o 0gopa moe2o npuse(3)mu u 86 6poHe nocmasumu (PKutomup,
1605; ZIMBH, c. 90). I[lopsiy, i3 moyioHi3MOM 6poHa PYHKITIOHYBaB 4exi3m 6paHa
(ctu. brana [ESB, c. 37-38]) ‘6pama’: ...Ha moms Mecme menepe 3apobuaul bpaHy
gopo(m)uyro (OBpy4, 1552; 1uT 3a: CaYM 3, c. 48). Binpm mommpeHoo B
JOCITi/DKYBAaHMX IIaM’sITKaxX BUsiBWiIacs ¢opma 6pama (cri. brama, brana, ctu.
brana [ESB, c.37-38]) ‘Besuki BopoTa y ¢opTelsix, MiCBKMX YKPIiIUIEHHSX,
6amrax, 6pama’: ...mo(m) mecmameH)me // keea(n)mo(8)ne y 8 Ocmpo(2) u (8)
6pamy me(cm)ukyro e3siau... (OKurommp, 1590; AXKIY; c. 60); A(3)... da(1) u
NOA0KCUA0Mb NO(3)8bl 3E(M)CKUE... Y bpambl 3a(M)Kko80€ y sopoma 80(m)kHY(1)...
(OKutommp, 1605; IMBH, c. 45). 3miHa H — M Bifibysiacst B MOJIbCHKiN MOBI i
BIUIMBOM OMOHIMIYHOI jiekceMmn 6pama ‘obnsmiBka’ (ESB, c. 37-38). 3arass-
HOBXXMBaHOIO BUsIBMIacs GpopMa 6pama ‘BeIMKi BOPOTa, MepeBadXHO P MOHY-
MeHTa/IbHUX criopyaax’ (CYM I, c. 226); y MOTiCbKMX TOBipKaxX MOAEKYAM MO
i3 ¢opmor0 6pama BUKOPUCTOBYEThCS 6paHa ‘BeMKi JiBepi 3auMHSATH B'i3f y
oABip’sT’, ‘BopoTa Ao craiHi abo cromon’ (HukoH4yK, c. 38-39, 176, 177).

HasiBHiCTh MMTOMOTO Ta 3all03MYEHOr0 CJIOBA HA OJTHE MO3HAYyBaHe MPU3BO-
mwio o mudepentiianii Mk HuMu. Hampuwtan, Ha [IpaBobepexxHomy Tlosticci
MIMTOMMI HOMEeH 3a60p CTaB O3Ha4YaTM ‘BMCOKA XKepZsHa 3aropofa’, a 3aro3ude-
HMI napkaH - ‘Hu3bka’ (HuKOH4YYK, C. 30), 6opoma ‘[OUIKM TPUOUTI TOPU30H-
TaJbHO i1 HepiBHO' - 6pama ‘BEpPTMKaIbHI JOUIKM 36MTi ILIIIBHO’, 8opoma
‘OHOCTYJIKOBI' — 6pama ‘Ha /Bl OJIOBMHM', 60poma MeHIl, a 6pama Beamka i
IPOMi3iKa; BMKOPMCTOBYETBCSI JieKceMa Opama i fK IpoHiYHa Ha3Ba 60pim
(HukoHuyK, c. 38-39).
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JlesiKi cJIoBa aHa/Ti30BAaHOI TPYIIM HUHI HAJIEXaTh J0 TEPUTOPia/IBHO MapKoO-
BaHMX, OCKI/IbKM HOLIMPeHi Jiuiile Ha ITeBHIi TepUTOPii.

Y)XMBaHMMM Ha JIOCTIJPKyBaHil TepuTOpil TakoXX 6ysM 3amo3ndeHHs 0bL1s
(ctn. dyl, Him. Diele [ECYM I, c. 70]) ‘mapkaH i3 AwmH’: opmy 3 maHacmupa
nosnamano, dax Ha OblL1I0 NanamaHblll U nowapnawblil, déepu 6 camoell uepkeu
KameHamu nomayuonsle (JIympk, 1634; ApxtO3P 1/VI, c. 690); na(p)xans (I
parkan, ct4. parkan, cBH. parchan [BES II, c. 502]) ‘3axucHa oropoja’: Huxcbau
U(H)WUU 3EMAHE ...wHU NOBUHBHU 6bLAU na(p)kaHb KPAEM® MOE 20pbl pobumu
NIEMEHEM® U wOBMa3bleamu, a MENEPs 80 moz20 na(p)kaHy pobu(mu) He
6ydymes, k206l wHbL(UW) Mocms 83s.1ucs cnpasosa(mu) (Bomoaumup, 1545; JIM,
C. 110); CMOMPAYU ... napkaHy wkoa0 mbcma ... (JIynpk, 1545; JIM, c. 188; popma
(most. forta, wim. Pforte, nat. portax [Briikkner, c.126]) ‘xBipTka, mBepi: npu
gopomax u opmaxs kocmeamvixs (OKurtomup, 1635; AXKTY, c. 125); A wmo ca
dombluems popmiu, KOMOpPaA 8 MOM® 3aMbKY K 800€ BUUHEHA, ...HU 0BEPEU, aHU
3amekHeH®sA 8 Hee Hbme (Jlynpk, 1545; JIM, c.144); y mas(m)Hocmu £20
...xeo(p)mka 3 Opy2oe cmopoHbl ma(k)uce ¢ ny(a)2ako(8) NOCMPENSHO...
(OKuromup, 1605; JIMBH, c. 49).

Y mnam’siTKax 3HaXOJIMMO KOHTEKCTM, SIKi MICTSITh Ha3BM ITPUMIIIIEHDb,
pO3TaIlIOBaHMX YaCcTO B OAHOMY ABOPi / GpiIbBapKy / AMMY BIACHMKA: ..M TaKb CA
wHB(1) oMb B c06b Mag(T): 3pICHIOANY NUBHUILKBI JIBh CKJIEIEHBIN, a TTOCPE(I)KY
JiBa CKJIEMBI O0JIBIINXD, & TPETHU(M) — MEHBIIN (M), B KOTOPBIXb CKIEMEXD TENE(P)
TTOPOXU U CUTBTPHI 3JI0XKOHBI £CTh; @ HABE(P)Xb THIXb CKJIEMOBD TaHb CTaHMUC/IaBh
dabueBbCKU(M) BCEPEAMHE 0(M) JIEPEBEHBI(M) BPOOWIB: CBET/IMLY, chHM U
KOMOPY, WKOJIO IIPOME(K)KY BSI3U AEPEBEHOE MYPOMb MYypoBa(J1), 1 Ha CaMOMb
Be(p)xy mo(x)cabUTh BUMHMIIb TAKEXD BEIEHE(M) AEPEBA, @ BCEPEAMHE MYPOMb
Ha 60(M)HHMIY, C KOTOpPOE OGO(M)HUIIBI MOXXETh HAa TPU CTOPOHBI 3aMBKY
60opoHuTH U Bcero MbcTa, 1 Ta(M) ke Ha TO(1) 60(M)HUILIBI YOTHIPK [TBJI1a CTOSTH
(KpeM’sinenp, 1545; JIM, c. 199); ...y ABOPE OyZOBaHSI CBETIUL, [IBE, IIPOMEKKY
HUMM CEHM, Ha IBOPE KJIETKA, HOTPED, HA MTOTPEOU XIDKA 3 ABEMA MPUXIDKKH,
n36a 3 CEHMM ¥ C KOMOPOIO, CTauHA pyOJIEHAA, ya3HA 3 ceHMU [JIyiipk, JIK,
1560-61; C. 413]; ...ZIBOP 30 BCMM OyZIOBAaHEM M WCEJIEIO, Y ABOPE 6y/10BaHs - n36a
YOpHAsi 3 CEHMM, MPOTUB M36bl KJIET, TOJJIE KJIETU CBIPHUK, 3a CHIPHUKOM
KyXHA, Ha JIBOPE JIBa 3bPYOBI, WIMH HA 130y, IPyTUHU — B CTOJIIIBE, TOJIKO TPU
CTEHDI, KJIIOHA HEMOKPBITA U IBOP HE wropoxxoH (JIyupk, JIK, 1560-61; c. 424);
Hamepe(n) mnsa(iy) asopa crapo(r)[o] 3octa(t) MHe, MBaHOBM, C TbhI(M)
6ymoBa(u)e(m), rpu(a)Hs crapaa 1 kie(T) Ha mu(B)HULBI ¥ WTOPOJIbI CTaphIE, a
nay Mano(m)moBy, 6pa(t)y Mmoeg(my), 3o(c)tasio crapo(r)[o] 6ymoBa(H)s
cBe(T)mmua u wrb(T), npotu(B)xo He(i1) B HOBBI(M) AOMB U Wropo(Z) Ha cenu,
Mag(T) ero yxuBa(ti) o poky, 6poBa(p) 30 Bcu(M) me(mn)ka(H)e BO(JI)HOE,
Mas(T) mbtr B ctapo(m) ABope w(T) poky cBTo(r)[0] (BL, 1574; C. 173-174).
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[MosilekyiM TIpUMIllIeHHST HA3MBAJIUCS TI0-Pi3HOMY (HANPUKJIAM, WNUXAID -
Komopa - cmodoa wona ToIL0), X04 MaJIi OJJHaKOBe IIpM3HauYeHHs (HallpuKIas,
JUTs1 36epiraHHs 360K TOIO), HATTPUKIIA/, TOPSIZ], PO3TAIOBYBAAIMCH KJIYHS Ta
mmmxyaip: Take mexcs U KAOHA 30 ecu(m) 3s60xco(m), komopo(eo) 6bu10
20moeo(20) U 8% MEXU HAMPEHO(20)... maks e U wenuxag(p), a komopwi(m)
6bL10 o(8)ca..., Huma..., 20POXY..., X6MEMO... U UHBUIbIE CBNPSIMbL JOMOBBLE,
Kapembl 08€ CMapble... Maksice 060pbl, WONwL 3 8030(M) 0(0)HbL(M) OKOBaHbL(M) U
canssimu (JIytupk, 1625; CP, c. 187-188).

OTmxe, MOXXHA 3pOOUTU BUCHOBOK IIPO Te, IO aHaIi30BaHA Ipyla JIEKCUKU
6yJ1a HallOBHEHa C/IOBaMM iHIIIOMOBHOT'O TIOXO/KEeHHSI, HacaMIlepe/1 TepMaHChbKO-
T0, IT0JIbCHKOT'0, Y4ECHKOT'0, IMTOBCHKOT0, JIATMHCHKOT0. OYHKIIIOHYBaIN JTy6IeTHI
HalIMEHYBaHHS 3 TOTOXXHOIO CEMAHTMKOIO (ITMTOMa Ha3Ba — 3allo3MveHa: 0OMs —
6Yy0uHOK® - xaayna - xebopa — 2pudHs; eopoma - bpama - 6paHa; 3armo3uveHa —
3amo3nyeHa: KAYHs — CmMoooa — WNUxip; cnuxcapHs — xopak6s — woga), 1o
CIIPUSLIO PO3IIVPEHHIO MTAPaAUTMATUUHUX PSI/TiB.

BinpmicTh s1ekceM aHasti3oBaHOI rpyrm Oysm 3amo3ndeHi B XVI - XVII cT. 3a
Matepianamu CCYMy, i3 nonepefHb0OI MOBHOI €ITOXM ITePEMIIIN CI0BA iHIIIOMOB-
HOTO TOXOJDKEHHS: KYxHS, ¢Ponsapoxs, naaus, ck1ens, xama. Y JIEKCUKOHI
Cy4acHOI YKpaiHChKOT MOBM 3UTUIIIMITUCST: b6pama, 6YyOUHOK, TaHOK, 3aMOK, KYXHS,
nasau, napkaH, naau, pumap, cnixcapHs, ¢irbeapok, xaayna, xama, uwiona,
wnuxaip. OKpeMi JIeKCEMM aKTMBHO (QYHKIIOHYIOTb y Cy4acCHOMY ITiBHiYHO-
YKpaiHCbKOMY Hapiy4i, MaioThb IIMPOKY aMIUITYyAy JEeKCUKO-CEMaHTUYHUX
3HaueHb (wona, cnixcapHa) abo 3a3HaIM MepeiHTerparlii CEeMaHTUKM YIIPOIOBX
PO3BUTKY (CK/1en, napkaH); IOAEeKYAy B Tia/IeKTHOMY MOBJIeHHi Bifidys1acsi cemaH-
TUYHA AudepeHITialist HOMeHIB, 1110 Mayu AybJIeTHe 3HAYEHHS (6opoma — bpama;
3a6op - napkar). Hu3ka CJ1iB BMIIIUIA 3 aKTMBHOTO BUKOPUCTAHHS (Xop.1h6%,
wodgpa, kemaxs).be3 3HAUHMX CEMaHTUIHUX 3MiH Y BXXUTKY 3UTUIIMUIIACS: TaHOK,
napxaH, cmodona, kayHs. OKpeMi 3armo3udeHi cji0Ba Ha YKPalHCBKOMY I'PYHTI
PO3IIMPUIN CEMAHTUKY: 6YOUHOK, KOMOPa, KYXHS, Xama.
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Y cTarTi Ha MaTepiajlax IaM SITOK IIiBHIYHOYKpaiHCcbkoro Hapiyust XVI-XVII cT. npoaHati-
30BaHO JIEKCMKO-CEMaHTMYHI 0CO6JIMBOCTI 3all03MUeHMX CJIiB Y Ha3Bax IpUMillleHb Ta
YaCTMH ABOPY. Y 3a3HaUeHil IPyIIi MPOCTeXXeHO CEMaHTUYHUIM PO3BUTOK CJIiB Y TTOJTiICHKO-
My Hapiy4i Ta B YKpaiHChKili MOBi 3arajioM. BMOKpeMJIeHi JieKCEMM PO3MOZIJIEHO 3a
rpynaMu: Ha3BU Miclis, Jie € 6yIMHOK i3 TOCTIofapChbKUMM IIPUMIIIeHHSIMM; Ha3BU IIpHU-
MillleHb, Y SIKMX MEIIKAIOTh JII0/1}; Ha3BY I'OCIIOIapChbKIUX IIPMMIllleHb; Ha3BY YaCTUH /IBO-
py. Y BCix rpynax HasiBHi 3aIll03M4eHHSI, KOTPIi IPOHMKa/IM 1 y HaliiaBHIlMII Iepiof, i B
XIV-XVII cT. 3ano3udyBaiucs CJI0Ba IiHIIIOMOBHOIO IIOXO/DKEHHSI 3 pI3HMX [DKepes:
TepMaHChKOT0, TI0JIbCHKOT'0, Y€CHKOT'0, IUTOBCHKOT'O, TATUHCHKOTO.

B anastizoBaHMX TeKCTax QYHKI[IOHYBaM AyOsIeTHI HaliMEeHYBaHHS 3 TOTOXHOIO Ce-
MaHTHKOIO (ITMTOMA Ha3Ba — 3amo3ndeHa: 0omMs — 6YOUHOK® — xaayna — xebopa — 2pudHs;
gopoma - 6pama - 6paHa; 3amo3MyeHa — 3allo3MyeHa: KAYHS — cmodona - WNUXAIP;
cnuicapHs - xopak6s — woga), 1o CIPUSIIO PO3LIMPEHHIO TapaUrMaTUYHUX PSZiB B
YKPaiHCBbKil MOBi. ¥ ITpolieci po3BUTKY HasIBHICTh IIMTOMOTO Ta 3aIll03MYEHOr0 CJI0Ba Ha
OJlHe ITO3Ha4YyBaHe IIPU3BOANMIIO A0 AudepeHLialii Mbk HUMM (napkaH - 3abop, 6pama -
eopoma).

BinpmricTe jiekceM aHasli3oBaHOI I'pynyu 3amno3uyeHi B XVI-XVII cT. 3a MaTepiaiamu
CCYMy, i3 momepeiHpOI MOBHOI €IIOXM IMEepPeMIIUIM C/I0Ba iHIIOMOBHOI'O ITOXO/IKEHHS:
KYXHS, 018apOKs, N1ays, CKAEN®, Xama. Y JIeKCMKOHI Cy4acHOI YKPalHChbKOI MOBM 3aJIu-
IUACS: 6pama, 6yOuHOK, TaHOK, 3aMOK, KYXHS, naaay, napkaH, naau, pumap, CnijapHs,
dinveapok, xaayna, xama, wona, wnuxaip. OKpemi JeKceMu aKTUBHO QYHKITIOHYIOTD Y
CydyacHOMY IIiBHIYHOYKpalHCbKOMY Hapiuyi, MaloTb IIMPOKY aMIUITYZy JIEKCUKO-
CeMaHTMYHMX 3Ha4YeHb (wona, cnixapHs) abo 3a3HaiM IepeiHTerpalii ceMaHTUKU
BIIPOZIOBXX PO3BUTKY (CK/1en, napkaH); TOAEeKyAu B JiaJIeKTHOMY MOBJIEHHI Bifibysacs
ceMaHTHYHa AudepeHIiialliss HOMeHiB, 10 Mayu AybsieTHe 3HaueHHsI (gopoma - 6pama;
3abop - napkad). Hu3ka cJIiB BMIIIJIa 3 aKTMBHOTO BMKOPUCTaHHS (xopakbs, woda,
Kemaxs). C710Ba raHok, napkaH, cmo0oa, KAYHs 3a/TUIIWINCS 6e3 3HaUHMX CEMaHTUYHUX
3MiH; 6YOUHOK, KYXHS, Xama Ha YKPaiHCbKOMY I'PYHTi PO3IIMPUIIN CEMAaHTHKY.

Katouoei cnoea: nam’amxa, 3ano3udeHHs, memamuuHa 2pyna, nNi6HIYHOYKpaiHCbKe
Hapivus, neKCUKoceMaHmMuYHUl gapiaHm, cemema.

Lexical-semantic processes in the borrowed names of rooms and parts of
the yard in the northern Ukrainian area

Valentyna Tytarenko, candidate of philological sciences, associate professor, associate
professor of the department of Ukrainian language and methods of its teaching, Zhytomyr
Ivan Franko State University, Ukraine; ktytar@ukr.net, https://orcid.org/0000-0003-

4425-4670.

In the article on the materials of the monuments of the Northern Ukrainian period of the
XVI-XVII centuries. the lexical-semantic features of borrowed words in the names of
premises are analyzed. In this group, the semantic development of words in the Polish
dialect and in the Ukrainian language in general is traced. The isolated lexemes are divided
into groups: names of places where there is a house with commercial premises; names of
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premises in which people live; names of business premises; names of parts of the yard. In
all groups, there are borrowings that penetrated both in the most ancient period and in the
XIV-XVII centuries. Words of foreign origin were borrowed from various sources:
German, Polish, Czech, Lithuanian, Latin.

Doublet names with identical semantics functioned in the analyzed texts (proper name
- borrowed: doms - 6yduHok®s - xanyna - xebopa — 2pudHs; sopoma - bpama - 6paHa;
borrowed - borrowed: kayHs - cmodona - wnuxaip; cnuxcapHs - xopab6s — woga), which
contributed to the expansion of paradigmatic series in the Ukrainian language. In the
process of development, the presence of a specific and a borrowed word for one signified
led to differentiation between them (napkan - 3a6op, 6pama - eopoma).

Most lexemes of the analyzed group () were borrowed in the XVI-XVII centuries.
According to the materials of the SSUM, words of foreign origin were transferred from the
previous language era: kyxHs, gonsapoks, niays, ckaens, xama. In the lexicon of the
modern Ukrainian language, the following words remained: 6pawma, 6yduHok, raHok,
3aMOK, KYXHS, nanau, napkaH, niau, pumap, cnijxapHs, ginbeapok, xaiyna, xama, wona,
wnuxaip. Individual lexemes actively function in the modern North Ukrainian dialect, have
a wide range of lexical-semantic meanings (wona, cnixcapHs) or have undergone semantic
reintegration in the course of development (cxsen, napkan); in some places in the dialect
speech there was a semantic differentiation of nouns that had a doublet meaning (6opoma
- 6pama; 3a6op - napkaH). A number of words have fallen out of active use (xop1t6%,
wodga, kemaxs). The words raHok, napkaH, cmodona, kayHsa remained without significant
semantic changes; 6yoduHok,komopa, kyxHsa, xama on Ukrainian soil expanded the
semantics.

Keywords: monument, borrowing, thematic group, northern dialect, lexical-semantic
variant, sememe.
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